
Operator’s Manual
CP714

Air Hammer

WARNING
To reduce risk of injury, everyone using, installing, repairing, maintaining, 
changing accessories on, or working near this tool must read and 
understand these instructions, as well as separately provided safety 
instructions part number 6159948780, before performing any such task.
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06/2015
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1.Technical Data

Model

Bore & stroke Power
Blows per 

minute
Dimension

LXH

Air Consumption
Air Inlet

Inner Hose 
Dia.Average at load K
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[inch]
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[inch]
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max. pressure 6.3bar(90psi)
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K
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  K
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Declaration of noise and vibration statement

2. Machine type(s)

3. Operation
• Fix the accessories properly to the tool.
• Connect device as shown in Fig. 01.
• To start the machine, pull the trigger (A). Machine speed is increase by increasing pressure on the trigger. Release the trigger to stop.
• To adjust output power, turn the regulator (C).
• Remember that it is always the tool that must do the work. There is no need for the operator to apply extra pressure on the tool when it is working. Maintain 

the contact with the work surface by applying enough pressure to stop the tool from bouncing.

4. Lubrifi cation
Use an air line lubricator with SAE #10 oil, adjusted to two drops per minute. If an air line lubricator cannot be used, add air motor oil to the inlet once a day.
Recommended lubricant : CP Oil PROTECTO-LUBE
- 4 oz (0.12l) P/N: CA149661
- 20.8 oz (0.591l) P/N: CA000046

- 1gal (3.8l) P/N: P089507

5. Maintenance instruction
• Follow local country environmental regulations for safe handling and disposal of all components.

6. Disposal

• Repair only by technical maintenance staff.

7. Declaration of conformity
We : CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC 1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Machine type(s):  Air Hammers
Declare that the product(s): CP714        Serial Number: 00001 - 99999
Origin of the product : JAPAN
is in conformity with the requirements of the council Directives on the approximation of the laws of the Member States relating : to “Machinery“ 2006/42/EC (17/05/2006)
applicable harmonised standard(s) : EN ISO 11148-4:2012

Name and position of issuer :Nicolas Lebreton (R&D Manager)

Place & Date : Saint-Herblain, 04/06/2015

Technical fi le available from EU headquarter. Nicolas Lebreton  R&D manager CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France
Original Instructions are in English. Other languages are a translation of the original instructions.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC

EN English (English)



1.Technische Daten

Modell

Bohrung & Hub Leistung
Schläge pro 

Minute
Abmessungen

LXH
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Unter 
Last
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max. Betriebsdruck 6,3 bar (90psi)
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h
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K
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  K
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Geräuschemissions- und Vibrationsemissionserklärung

2. Typ(en)

3. Bedienung
• Bringen Sie das Zubehör richtig am Werkzeug an.
• Das Gerät wir in Abb. 01 gezeigt anschließen.
• Um die Maschine zu starten, muss der Auslöser (A) gezogen werden. Der Druck auf den Abzug bestimmt die Geschwindigkeit des Motors. Um die Maschine 

zu stoppen, den Auslöser wieder freigeben.
• Zum Einstellen der Ausgangsleistung drehen Sie den Regler (C).
• Beachten Sie, dass das Werkzeug die Arbeit verrichten soll. Während der Arbeit muss der Bediener keinen zusätzlichen Druck auf das Werkzeug ausüben. 

Den Kontakt mit der zu bearbeitenden Fläche beibehalten, indem ein ausreichend starker Druck ausgeübt wird, damit das Werkzeug nicht zurückprallt.

4. Schmierung
Verwenden Sie einen Luftöler mit SAE # 10 Öl, der auf bis zu zwei Tropfen pro Minute eingestellt ist. Falls kein Luftöler verwendet werden kann, ölen Sie den 
Einlass 1 Mal täglich mit Druckluft-Motoröl.
Empfohlenes Schmiermittel : CP Oil PROTECTO-LUBE
- 4 oz (0.12l) P/N: CA149661
- 20.8 oz (0.591l) P/N: CA000046

- 1gal (3.8l) P/N: P089507

5. Wartungsanweisungen
• Beachten Sie die örtlichen Umweltvorschriften für eine sichere Handhabung und Entsorgung aller Bauteile.

6. Entsorgung

• Nur von technischem Wartungspersonal zu reparieren.

7. EG-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Wir: CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC 1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Typ(en):  Preßlufthammer
Erklären hiermit, dass das (die) Produkt(e): CP714        Serial Number: 00001 - 99999
Produktherkunft : JAPAN
den Anforderungen der EG-Richtlinie zur Angleichung der Rechtsvorschriften der Mitgliedsstaaten entspricht: für “Maschinen” 2006/42/EC (17/05/2006)
Geltende harmonisierte Norme(n): EN ISO 11148-4:2012

Name und Position des Ausstellers :Nicolas Lebreton (R&D Manager)

Ort und Datum : Saint-Herblain, 04/06/2015

Technische Datei bei EU-Hauptbüro erhältlich. Nicolas Lebreton  R&D manager CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France
Originalanweisungen in Englisch. Andere Sprachen sind eine Übersetzung der ursprünglichen Anweisungen.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC

DE Deutsch (German)



1.Données techniques

Modèle

Alésage et 
course

Puissance
Coups par 

minute
Dimensions

LXH

Consommation 
d'air

Admission d'air
Diamètre inter-

ne conduiteMoyenne
Sous 

charge
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[pouce]

[pouce]

pression max. 6.3bar(90psi)
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h
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  K
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Déclaration de niveau sonore et émissions de vibration

2. Type(s) de machine

3. Utilisation
• Installez correctement les accessoires à l‘outil.
• Connectez l‘appareil comme le montre la Fig. 01
• Pour démarrer la machine, appuyez simplement sur la gâchette (A). La vitesse de la machine augmente en augmentant la pression sur la gâchette. Relâchez 

la gachette pour arrêter.
• Pour régler la puissance de sortie, tournez le régulateur (C).
• N’oubliez pas que c’est toujours l’outil qui doit travailler. L’opérateur n’a pas besoin d’exercer de pression sur l’outil lors du travail. Maintenir le contact avec la 

surface à travailler en exerçant une pression suffisante pour éviter à l’outil de rebondir.

4. Lubrifi cation
Utilisez un graisseur de ligne d'air à la norme d'huile SAE # 10, ajusté à deux gouttes par minute. Si un graisseur de ligne de l'air ne peut pas être utilisé, ajouter 
de l'huile de moteur à air à l'entrée une fois par jour.
Lubrifi ant recommandé : CP Oil PROTECTO-LUBE
- 4 oz (0.12l) P/N: CA149661
- 20.8 oz (0.591l) P/N: CA000046

- 1gal (3.8l) P/N: P089507

5. Maintenance
• Suivez la réglementation environnementale du pays local concernant la manipulation et la mise au rebut de tous les composants.

6. Mise au rebut

• Les réparations doivent uniquement être effectuées par le personnel de maintenance.

7. Déclaration de conformité CE
Nous : CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC 1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Type(s) de machine:  Marteau pneumatique
Déclarons que les produits: CP714        Serial Number: 00001 - 99999
Origine du produit : JAPAN
est conforme aux exigences de la directive "Machines" du conseil concernant la législation des États membres 2006/42/EC (17/05/2006)
Norme(s) harmonisée(s) applicable(s) : EN ISO 11148-4:2012

Nom et fonction de l'émetteur :Nicolas Lebreton (R&D Manager)

Lieu et date : Saint-Herblain, 04/06/2015

Dossier technique disponible auprès du siège social européen. Nicolas Lebreton  R&D manager CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France
Les Instructions originales sont en anglais. Les autres langues sont des traductions des instructions originales

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC

FR Français (French)



1.Datos técnicos

Modelo

Diámetro y 
carrera

Potencia
Golpes por 

minuto
Dimensiones
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Declaración de emisiones sonoras y de vibraciones

2. Tipo(s) de máquina

3. Funcionamiento
• Acople los accesorios correctamente a la herramienta.
• Conecte el dispositivo como se indica en la Fig.1.
• Para activar el aparato, sencillamente presione el gatillo (A). La velocidad del aparato aumenta al incrementar la presión sobre el gatillo. Suelte el gatillo para 

detenerlo.
• Para ajustar la potencia de salida, gire el regulador (C).
• No olvide que es siempre la herramienta la que debe trabajar. No es necesario que el operario aplique una presión suplementaria sobre la herramienta 

durante el trabajo. Mantenga el contacto con la superficie trabajada ejerciendo una presión suficiente para evitar que la herramienta rebote.

4. lubricación
Utilice un lubricante de aire comprimido con aceite SAE # 10, ajustado a dos gotas por minuto. Si  no se puede utilizar un lubricador de aire comprimido, añada 
aceite de motor de aire en la admisión una vez al día.
lubricante recomendado : CP Oil PROTECTO-LUBE
- 4 oz (0.12l) P/N: CA149661
- 20.8 oz (0.591l) P/N: CA000046

- 1gal (3.8l) P/N: P089507

5. Instrucciones de mantenimiento
• Siga las regulaciones ambientales locales por países para el manejo seguro y la eliminación de todos los componentes.

6. Eliminación

• Las reparaciones deben ser realizadas únicamente por personal de mantenimiento técnico.

7. Declaración de conformidad
Nosotros: CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC 1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Tipo(s) de máquina:  Martillo de Aire
Declaramos que el producto: CP714        Serial Number: 00001 - 99999
Origen del producto : JAPAN
es conforme a los requisitos de la Directiva del Consejo sobre la aproximación de las leyes de los Estados Miembros con relación : a la "maquinaria“ 2006/42/EC (17/05/2006)
normas armonizadas aplicadas: EN ISO 11148-4:2012

Nombre y cargo del expedidor :Nicolas Lebreton (R&D Manager)

Lugar y fecha : Saint-Herblain, 04/06/2015

Ficha técnica disponible en las ofi cinas centrales de la UE. Nicolas Lebreton  R&D manager CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France
Las instrucciones originales están en Inglés. Los demás idiomas son una traducción de las instrucciones originales.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC

ES Español (Spanish)



1.Dati Tecnici

Modello

Alesaggio e 
corsa

Alimenta-
zione

Colpi al minuto
Dimensioni

LXH

Consumo aria
Presa d'aria

Diam. Interno 
TuboMedio

Sotto 
carico
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[Pollici]
[Joule]

[Pollici]
[Pollici]

[Pollici]

max pressione 6.3 bar (90psi)
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Dichiarazione relativa al livello di emissione rumori e vibrazioni

2. Tipo

3. Funzionamento
• Fissare correttamente gli accessori all‘utensile.
• Collegare il dispositivo come indicato nella Fig. 01
• Per avviare la macchina, premere semplicemente il grilletto (A). La velocità della macchina aumenta con la pressione sul grilletto. Rilasciare il grilletto per 

fermarsi.
• Per regolare la potenza di uscita, ruotare il regolatore (C).
• Non dimenticare che é sempre l’attrezzo che deve lavorare. Non è necessario che l’operatore applichi una pressione supplementare sull’attrezzo durante il 

lavoro. Per evitare all’attrezzo di rimbalzare, conservare il contatto con la superficie da lavorare esercitando una pressione sufficiente.

4. Lubrifi cazione
Utilizzare un lubrifi catore di linea con olio SAE # 10 rettifi cato per due gocce al minuto. Se un lubrifi catore di linea non può essere utilizzata, aggiungere olio 
motore pneumatico all'ingresso una volta al giorno.
Lubrifi cante consigliato : CP Oil PROTECTO-LUBE
- 4 oz (0.12l) P/N: CA149661
- 20.8 oz (0.591l) P/N: CA000046

- 1gal (3.8l) P/N: P089507

5. Istruzioni per la manutenzione
• Seguire le normative ambientali locali e nazionali per la manipolazione e lo smaltimento di tutti i componenti.

6. Smaltimento

• Far riparare solo da personale tecnico di manutenzione.

7. Dichiarazione di conformità
La Società: CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC 1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Tipo:  Martello pneumatico
Dichiara che il(i) prodotto(i): CP714        Serial Number: 00001 - 99999
Origine del prodotto : JAPAN
è (sono) in conformità con le esigenze previste dalla Direttiva sulla convergenza delle legislazioni degli Stati membri relative: - alle "Macchine“ 2006/42/EC (17/05/2006)
norma(e) armonizzata(e) applicabile(i): EN ISO 11148-4:2012

Nome e funzione del dichiarante :Nicolas Lebreton (R&D Manager)

Luogo e Data : Saint-Herblain, 04/06/2015

File tecnico disponibile dalla Sede Centrale europea Nicolas Lebreton  R&D manager CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France
Le istruzioni originali sono in inglese. Altre lingue sono una traduzione delle istruzioni originali.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC

IT Italiano (Italian)



1.Technische gegevens

Model

Boring & slag Vermogen
Slagen per 

minuut
Afmetingen

LXH

Luchtverbruik
Luchtinlaat

Binnenslang 
Ø-DiaGemid-

deld
Bij bela-

sting
K

L
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[Inch]
[Joule]

[Inch]
[Inch]

[Inch]

max. druk 6,3 bar (90 psi)
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h
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Verklaring van ruis en trillingen

2. Machinetype

3. Bediening
• Het hulpstuk correct op de tool aanbrengen.
• Sluit het apparaat aan zoals getoond in Fig. 01.
• Om de machine te starten, trekt u aan de trekschakelaar (A). De snelheid van machine neemt toe door verhoogde druk op de trekker. De trekschakelaar 

loslaten om te stoppen.
• Pas het uitgangsvermogen aan door de regeling (C).
• Vergeet niet dat het apparaat altijd het werk moet doen. De gebruiker hoeft tijdens het werk geen extra druk op het apparaat uit te oefenen. Houd contact met 

het werkoppervlak door voldoende druk uit te oefenen om terugstuiteren van het apparaat te voorkomen.

4. Smering
Gebruik een olienevelaar met SAE #10 olie, afgesteld op twee druppels per minuut. Als een olienevelaar niet kan worden gebruikt, voeg  eenmaal daags lucht-
motorolie aan de inlaat toe.
Aanbevolen smeermiddel : CP Oil PROTECTO-LUBE
- 4 oz (0.12l) P/N: CA149661
- 20.8 oz (0.591l) P/N: CA000046

- 1gal (3.8l) P/N: P089507

5. Onderhoudsinstructies
• Volg de lokale  milieuvoorschriften van het land voor veilige hantering en verwijdering van alle componenten.

6. Verwijdering

• Reparatie alleen door technisch onderhoudspersoneel.

7. Verklaring van conformiteit
De fi rma : CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC 1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Machinetype:  Pneumatische hamer
Verklaart hierbij dat het (de) produkt(en): CP714        Serial Number: 00001 - 99999
Herkomst van het product : JAPAN
in overeenstemming is (zijn) met de vereisten van de richtlijn van de Raad inzake de onderlinge aanpassing van de wetgevingen van de lidstaten betreffende: “machines” 
2006/42/EC (17/05/2006)
geldige geharmoniseerde norm(en) : EN ISO 11148-4:2012
Naam en Functie van de opsteller :Nicolas Lebreton (R&D Manager)

Plaats en datum : Saint-Herblain, 04/06/2015

Technisch bestand is verkrijgbaar van het EU-hoofdkwartier. Nicolas Lebreton  R&D manager CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France
De originele instructies zijn in het Engels. Andere talen zijn een vertaling van de oorspronkelijke gebruiksaanwijzing.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC

NL Nederlands (Dutch)



1.Технические характеристики

Модель

Диаметр и ход Мощность
Ударов в 

минуту

Габаритные 

размеры

LXH

Расход воздуха

Впуск воздуха

Внутренний 

диаметр 

шлангаСредний
Под 

нагрузкой
K

L

W

H

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

[дюйм]
[джоуль]

[дюйм]
[дюйм]

[дюйм]

макс. давление 6,3 бар (90 фунт/кв. дюйм)

a
h

k L
pA

K
pA

  K
WA

Заявленные шумовые и вибрационные характеристики

2. Тип(ы) оборудования

3. Работа
• Правильно установите насадки и приспособления.

• Подключите устройство так, как показано на Рис. 01.

• Для включения устройства просто нажмите на курок (А). Скорость вращения увеличивается сообразно нажиму на курке. Отпустите курок для 

остановки.

• Для регулировки выходной мощности поверните регулятор (C).

• Не забывайте о том, что работать должен инструмент. Во время работы для оператора нет необходимости прикладывать к инструменту 

дополнительное усилие. Необходимо поддерживать контакт инструмента с рабочей поверхностью, прикладывая для этого достаточное усилие, 

чтобы инструмент не отскакивал от обрабатываемой поверхности.

4. Смазка
Используйте масленку для пневмолиний с маслом SAE # 10, настроенную на две капли в минуту. Если нет возможности использовать масленку для 

пневмолиний, добавляйте во впуск масло для пневмодвигателей один раз в день.

Рекомендованная смазка : CP Oil PROTECTO-LUBE

- 4 oz (0.12l) P/N: CA149661

- 20.8 oz (0.591l) P/N: CA000046

- 1gal (3.8l) P/N: P089507

5. Инструкция по техническому обслуживанию
• Соблюдайте национальные нормы защиты окружающей среды для безопасного обращения и утилизации всех компонентов.

6. Утилизация

• Ремонт только персоналом технического обслуживания.

7. Декларация соответствия

Мы: CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC 1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA

Тип(ы) оборудования:  Пневматический отбойный молоток серии

Заявляем, что продукция: CP714        Serial Number: 00001 - 99999

Происхождение продукта : JAPAN

соответствует требованиям директив Европейского Совета относительно законодательств стран-участниц по: "Машинному оборудованию" 2006/42/EC (17/05/2006)

применяемые согласованные нормы: EN ISO 11148-4:2012

Фамилия и должность составителя :Nicolas Lebreton (R&D 

Manager)

Место и дата : Saint-Herblain, 04/06/2015

Технический документ доступен в главном офисе Европейского Союза. Nicolas Lebreton  R&D manager CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain 

- France

Исходные инструкции на английском языке. Инструкции на других языках являются переводом исходных инструкций.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC

RU русский язык (Russian)



1.Tekniska data

Modell

Lopp och slag Ström Slag per minut
Mått
LXH

Luftförbrukning
Luftintag

Invändig 
slangdia.Genoms-

nittlig
Vid be-
lastning

K

L

W

H

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

[tum]
[Joule]

[tum]
[tum]

[tum]

max. tryck 6,3 bar (90 psi)
a

h
k L

pA
K

pA
  K

WA

Deklaration av buller och vibrationer

2. Maskintyp

3. Drift
• Fäst tillbehören ordentligt på verktyget.
• Anslut enheten enligt fig. 01.
• För att starta maskinen trycker du bara på avtryckaren (A). Maskinens hastighet ökas genom att du trycker hårdare på avtryckaren. Släpp avtryckaren för att 

stoppa.
• För stt justera utgångsström, vrid regulatorn (C) .
• Glöm inte att det alltid är verktyget som skall arbeta. Operatören behöver inte utöva något extra tryck på verktyget under arbetet. Håll kontakt med den yta 

som skall bearbetas genom att utöva så mycket tryck att verktyget inte studsar.

4. Smörjning
Använd en luftledningssmörjning med SAE #10-olja, justerad till två droppar per minut. Om en luftledningssmörjning inte kan användas, fyll på motorolja i 
inloppet en gång varje dag.
Rekommenderat smörjmedel : CP Oil PROTECTO-LUBE
- 4 oz (0.12l) P/N: CA149661
- 20.8 oz (0.591l) P/N: CA000046

- 1gal (3.8l) P/N: P089507

5. Underhållsinstruktioner
• Följ lokala miljöregler för säker hantering och kassering av alla komponenter.

6. Bortskaffande

• Reparation får endast utföras av teknisk underhållspersonal.

7. Deklaration om överensstämmelse
Vi : CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC 1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Maskintyp:  Tryckluftshammare
Förklarar att maskinen: CP714        Serial Number: 00001 - 99999
Produktens ursprung : JAPAN
överensstämmer med kraven i Ministerradets direktiv om harmonisering av medlemsstaternas lagar rörande : ”maskiner” 2006/42/EC (17/05/2006)
tillämpliga harmoniserade standarder: EN ISO 11148-4:2012

Utfärdarens namn och befattning :Nicolas Lebreton (R&D Manager)

Plats & datum : Saint-Herblain, 04/06/2015

Teknisk fi l tillgänglig från EU:s huvudkontor. Nicolas Lebreton  R&D manager CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France
Originalinstruktionerna är på engelska. Övriga språk är en översättning av de ursprungliga instruktionerna.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC

SV Svenska (Swedish)



1.Tekniske Data

Model

Bore- & 
slaglængde

Effekt Slag per minut
Mål
LXH

Luftforbrug

Luftindtag
Indre slange 

diameterGen-
nemsnit

Ved 
belast-
ning

K

L

W

H

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

[tommer]
[Joule]

[tommer]
[tommer]

[tommer]

maks. tryk 6,3 bar (90 psi)
a

h
k L

pA
K

pA
  K

WA

Bekendtgørelse for støj og vibrationer

2. Maskintype

3. Betjening
• Monter tilbehøret omhyggeligt på værktøjet.
• Tilslut enheden som vist i Fig. 01.
• For at starte værktøjet, træk blot i udløseren (A). Værktøjets hastighed øges ved at forøge trykket på udløseren. Slip udløseren for at stoppe.
• Drej regulatoren (C), som vist i Fig. for at justere udgangseffekten. 02.
• Husk, at det altid er værktøjet, der skal gøre arbejdet. Det er ikke nødvendigt for operatøren at udøve ekstra tryk på værktøjet under arbejdet. Bevar kontakten 

med arbejdsfladen ved at udøve et tilstrækkeligt tryk til, at værktøjet ikke hopper.

4. Smøring
Brug en luftledningssmøreapparat med SAE # 10 olie, justeret til to dråber i minuttet. Hvis der ikke kan anvendes en luftledningssmøreapparat, lufttilfør motorolie 
til indløbet en gang om dagen.
Anbefalet smøremiddel : CP Oil PROTECTO-LUBE
- 4 oz (0.12l) P/N: CA149661
- 20.8 oz (0.591l) P/N: CA000046

- 1gal (3.8l) P/N: P089507

5. Vedligeholdelsesinstruktioner
• Følg landets lokale miljøregler for sikker håndtering og bortskaffelse af alle komponenter.

6. Bortskaffelse

• Reparation kun af teknisk vedligeholdelsespersonale.

7. Overensstemmelseserklæring
Vi: CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC 1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Maskintype:  Lufthammer
erklærer at produktet/produktene: CP714        Serial Number: 00001 - 99999
Produktets oprindelse : JAPAN
er i overensstemmelse med kravene i Rådets Direktiv vedr. tilnærmelse mellem medlemslandenes love for: „Maskiner“ 2006/42/EC (17/05/2006)
gældende harmoniserede standard(er): EN ISO 11148-4:2012

Udstederens navn og stilling :Nicolas Lebreton (R&D Manager)

Sted & Dato : Saint-Herblain, 04/06/2015

Teknisk fi l er tilgængelig fra Eu's hovedkvarter Nicolas Lebreton  R&D manager CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France
Originale instruktioner er på engelsk. Andre sprog er en oversættelse af de oprindelige instruktioner.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC

DA Dansk (Danish)



1.Tekniske data

Modell

Boring og 
slaglengde

Effekt Slag per minutt
Dimensjon

LXH

Luftforbruk

Luftinntak
Innvendig 
slangedia.Gjen-

nomsnitt

Ved 
belast-
ning

K

L

W

H

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

[tomme]
[Joule]

[tomme]
[tomme]

[tomme]

maks. trykk 6,3 bar (90 psi)
a

h
k L

pA
K

pA
  K

WA

Samsvarserklæring for støy og vibrasjonsutslipp

2. Maskintype

3. Drift
• Fest tilbehøret skikkelig til verktøyet.
• Koble til enheten som vist på fig. 01.
• Dra i utløseren (A) for å starte maskinen. Maskinhastigheten økes ved å øke trykket på håndtaket. Slipp utløseren for å stoppe.
• For å justere utgangseffekten, drei regulatoren (C) .
• Glem ikke at det alltid er verktøyet som skal utføre selve arbeidet. Operatøren trenger ikke å legge ekstra trykk på verktøyet under arbeidet. Hold maskinen i 

kontakt med arbeidsflaten ved å trykke akkurat så mye på verktøyet at det ikke spretter opp.

4. Smøring
Bruk luftsmører med SAE # 10 olje, justert til to dråper per minutt. Hvis luftsmører ikke kan brukes, fyll luftmotorolje i innløpet en gang om dagen.
Anbefalt smøremiddel : CP Oil PROTECTO-LUBE
- 4 oz (0.12l) P/N: CA149661
- 20.8 oz (0.591l) P/N: CA000046

- 1gal (3.8l) P/N: P089507

5. Vedlikeholdsintrukjsoner
• Følg lokale lands miljøkrav for sikker håndtering og avhending av alle komponenter.

6. Avhending

• Repareres kun av teknisk vedlikeholdspersonell.

7. Samsvarserklæring
Vi: CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC 1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Maskintype:  Pneumatisk hammer
Erklærer at produktet/produktene: CP714        Serial Number: 00001 - 99999
Produktets opprinnelse : JAPAN
er i overensstemmelse med kravene i direktiver vedr. tilnærmelse mellom medlemslandenes lover for: «Maskiner» 2006/42/EC (17/05/2006)
Harmoniserende standarder som er anvendt: EN ISO 11148-4:2012

Utsteders navn og stilling :Nicolas Lebreton (R&D Manager)

Sted og dato : Saint-Herblain, 04/06/2015

Teknisk fi l er tilgjengelig fra EU-hovedkontoret. Nicolas Lebreton  R&D manager CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France
Originale instruksjoner er på engelsk. Andre språk er en oversettelse av de originale instruksjonene.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC

NO Norsk (Norwegian)



1.Tekniset tiedot

Malli

Halkaisija ja 
iskunpituus

Teho
Iskuja minuu-

tissa
Ulkomitat

LXH

Ilmankulutus

Ilman tuloliitin Sisäletkun ØKeski-
määräi-

nen

Kuormat-
tuna

K

L

W

H

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

[tuuma]
[Joule]

[tuuma]
[tuuma]

[tuuma]

suurin paine 6,3 bar (90 psi)
a

h
k L

pA
K

pA
  K

WA

Melupäästö- ja värähtelyvakuutus

2. Koneen tyyppi (tyypit)

3. Käyttö
• Kiinnitä lisävarusteet oikein työkaluun.
• Kytke laite Kuvan 01 mukaisesti.
• Käynnistä kone vetämällä liipaisinta (A). Koneen nopeutta voidaan lisätä lisäämällä liipaisimen painetta. Pysäytä kone vapauttamalla pääliipaisin.
• Ulostulotehon säätämiseksi, kierrä säädintä (C) .
• Muista aina antaa työkalun tehdä työ. Älä paina työkalua liikaa sillä työskennelläsi. Pidä työkalua käsiteltävää pintaa vasten riittävän voimakkaasti painaen 

niin, ettei se pääse ponnahtamaan takaisin.

4. Voitelu
Käytä SAE #10 -öljyllä varustettua ilmalinjan voitelulaitetta, joka on säädetty kahteen pisaraan minuutissa. Jos ilmalinjan voitelulaitetta ei voida käyttää, lisää 
syöttöön moottoriöljyä kahdesti päivässä.
Suositeltu voiteluaine : CP Oil PROTECTO-LUBE
- 4 oz (0.12l) P/N: CA149661
- 20.8 oz (0.591l) P/N: CA000046

- 1gal (3.8l) P/N: P089507

5. Huolto-ohjeet
• Seuraa maasi ympäristömääräyksiä koskien kaikkien komponenttien turvallista käsittelyä ja hävittämistä.

6. Hävittäminen

• Korjauksen saa suorittaa vain koulutettu huoltohenkilöstö.

7. Vaatimustenmukaisuusvakuutus
Me: CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC 1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Koneen tyyppi (tyypit):  Paineilmavasara
Vakuutamme, että tuote (tai tuotteet): CP714        Serial Number: 00001 - 99999
Tuotteen alkuperä : JAPAN
noudattaa neuvoston direktiivejä ja jäsenmaiden lainsäädäntöä koskien koneita. 2006/42/EC (17/05/2006)
sovellettavat harmonisoidut standardit: EN ISO 11148-4:2012

Julkaisijan nimi ja asema :Nicolas Lebreton (R&D Manager)

Paikka ja aika : Saint-Herblain, 04/06/2015

Tekniset tiedostot ovat saatavana EU-alueen pääkonttorista. Nicolas Lebreton  R&D manager CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France
Alkuperäiset ohjeet ovat englanninkieliset. Muut kielet on käännetty alkuperäisistä ohjeista.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC

FI Suomen kieli (Finnish)



1.Dados Técnicos

Modelo

Furo e curso Potência
Golpes por 

minuto
Dimensões

LXH

Consumo de Ar
Entrada de ar

Dia. tubo 
internoMédia Carga At K

L

W

H

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

[polegada]
[Joule]

[polegada]
[polegada]

[polegada]

pressão máx. 6,3 bar (90 psi)
a

h
k L

pA
K

pA
  K

WA

Declaração de ruído e emissão de vibrações

2. Tipo(s) de máquina

3. Funcionamento
• Prenda os acessórios devidamente à ferramenta.
• Ligue o dispositivo como mostra a Fig. 01.
• Para ligar o equipamento, basta puxar o gatilho (A). A velocidade da máquina aumenta com o aumento da pressão no gatilho Solte o gatilho para parar.
• Para ajustar a potência de saída, rode o regulador (C).
• Não esqueça que é sempre a ferramenta que deve fazer o trabalho. Não é necessário que o operador aplique pressão suplementar na ferramenta durante o 

trabalho. Mantenha o contato com a superfície a trabalhar exercendo pressão suficiente para evitar o ressalto da ferramenta.

4. Lubrifi cação
Use um lubrifi cador de linha de ar com óleo SAE # 10, ajustado para duas gotas por minuto. Se não puder utilizar um lubrifi cador de linha de ar, adicione óleo 
de motor de ar para a entrada uma vez por dia.
Lubrifi cante recomendado : CP Oil PROTECTO-LUBE
- 4 oz (0.12l) P/N: CA149661
- 20.8 oz (0.591l) P/N: CA000046

- 1gal (3.8l) P/N: P089507

5. Instruções de manutenção
• Siga os regulamentos ambientais locais do país para um manuseamento seguro e eliminação de todos os componentes.

6. Eliminação

• Reparar apenas por pessoal da manutenção técnica.

7. Declaração de conformidade
Nós : CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC 1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Tipo(s) de máquina:  Martelo pneumático
Declaramos que o(s) produto(s): CP714        Serial Number: 00001 - 99999
Origem do produto : JAPAN
está em conformidade com os requisitos da Directiva do Conselho, referente às legislações dos Estados-Membros relacionados com : "Maquinaria" 2006/42/EC (17/05/2006)
normas harmonizadas aplicáveis: EN ISO 11148-4:2012

Nome e cargo do emissor :Nicolas Lebreton (R&D Manager)

Local e Data : Saint-Herblain, 04/06/2015

Ficheiro técnico disponível na sede da UE. Nicolas Lebreton  R&D manager CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France
As instruções originais estão em Inglês. As outras línguas são uma tradução das instruções originais.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC

PT Português (Portuguese)



1.Τεχνικά Χαρακτηριστικά

Μοντέλο

Οπή & 

κτύπημα
Ισχύς

Κρούσεις ανά 

λεπτό

Διάσταση

LXH

Κατανάλωση Αέρα

Εισαγωγή Αέρα

Εσωτερική 

Διάμ. Μάνικας 

Ø.Μέσος
Σε 

φορτίο
K

L

W

H

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

[ίντσα]
[Joule]

[ίντσα]
[ίντσα]

[ίντσα]

μεγ. πίεσ η 6.3 bar (90 psi)

a
h

k L
pA

K
pA

  K
WA

Δήλωση ήχου και εκπομπή κραδασμών

2. Τύπος(οι) μηχανημάτων

3. Λειτουργία
• Τοποθετήστε τα εξαρτήματα σωστά στο εργαλείο.

• Συνδέστε τη συσκευή όπως φαίνεται στην εικ. 01.

• Για να εκκινήσετε το μηχάνημα, απλά πιέστε τη σκανδάλη (Α). Η ταχύτητα του μηχανήματος αυξάνει αυξάνοντας την πίεση στη σκανδάλη. Αποδεσμεύσετε τη 

σκανδάλη για διακοπή της λειτουργίας (stop).

• Για να ρυθμίσετε την παραγόμενη ισχύ, γυρίστε το ρυθμιστή (Γ) .

• Μην ξεχνάτε ότι το εργαλείο είναι εκείνο που πρέπει πάντα να δουλεύει. Δεν χρειάζεται ο χειριστής να πιέζει το εργαλείο κατά τη διάρκεια της εργασίας. 

Το εργαλείο πρέπει να εφάπτεται με την επιφάνεια εργασίας πιέζοντας αρκετά ώστε το εργαλείο να μην αναπηδάει. Κατ΄ αυτόν τον τρόπο η επιφάνεια θα 

καθαριστεί από τη σκουριά πιο γρήγορα.

4. Λίπανση
Χρησιμοποιήστε ένα λιπαντικό γραμμής αέρα με SAE # 10 το πετρέλαιο, ρυθμίζεται σε δύο σταγόνες ανά λεπτό. Εάν δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί ένας 

λιπαντήρας γραμμής αέρα, προσθέστε λάδι κινητήρα αέρα στην είσοδο μία φορά την ημέρα.

Συνιστώμενο λιπαντικό : CP Oil PROTECTO-LUBE

- 4 oz (0.12l) P/N: CA149661

- 20.8 oz (0.591l) P/N: CA000046

- 1gal (3.8l) P/N: P089507

5. Οδηγίες συντήρησης
• Ακολουθήστε τους τοπικούς ανά χώρα περιβαλλοντικούς κανονισμούς για την ασφαλή χειρισμό και τη διάθεση όλων των εξαρτημάτων.

6. Διάθεση

• Επισκευή μόνο από το τεχνικό προσωπικό συντήρησης.

7. Δήλωση Πιστότητας ΕΚ

Εμείς: CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC 1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA

Τύπος(οι) μηχανημάτων:  Σφυριά

Δηλώνουμε υπεύθυνα ότι το(τα) προϊόν(-ντα): CP714        Serial Number: 00001 - 99999

Προέλευση προϊόντος : JAPAN

είναι σύμφωνο(-α) προς τις απαιτήσεις της Οδηγίας του Συμβουλίου που αφορά την προσέγγιση των νομοθεσιών των κρατών μελών τις σχετικές με: τα «Μηχανήματα» 

2006/42/EC (17/05/2006)

εφαρμοστέο(-α) εναρμονισμένο(-α) πρότυπο(-α): EN ISO 11148-4:2012

Ονομα και αρμοδιοτητα του δηλούντος :Nicolas Lebreton (R&D 

Manager)

Τόπος & Ημερομηνία : Saint-Herblain, 04/06/2015

Τεχνικός φάκελος διαθέσιμος από τα κεντρικά γραφεία της ΕΕ. Nicolas Lebreton  R&D manager CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France

Οι αρχικές οδηγίες είναι στα αγγλικά. Οι άλλες γλώσσες αποτελούν μετάφραση των πρωτότυπων οδηγιών.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC
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1.Dane techniczne

Model

Wiercenie 
i udar

Zasilanie
Udarów na 

minutę
Wymiary

LXH

Zużycie powietrza
Wlot Powietrza

Wewnętrzna 
średnica wężaŚrednie

Przy 
obciążeniu

K

L

W

H

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

[Cal]
[Joule]

[Cal]
[Cal]

[Cal]

maks. ciśnienie 6,3 bara (90 psi)

a
h

k L
pA

K
pA

  K
WA

Deklaracja dotycząca emisji hałasu i wibracji

2. Typ(y) urządzenia

3. Czynność
• Wszystkie dodatki przymocować w prawidłowy sposób do narzędzia.
• Podłączyć urządzenie zgodnie z rys. 01.
• Aby uruchomić urządzenie, nacisnąć spust (A). Aby zwiększyć prędkość roboczą, należy zwiększyć nacisk na spust. Aby zatrzymać urządzenie, zwolnić spust.
• Aby wyregulować moc wyjściową, należy obrócić regulator (C).
• Prosimy pamiętać, że to narzędzie ma wykonać daną pracę, a nie człowiek. Nie ma potrzeby stosowania nadmiernej siły i naciskania na narzędzie podczas 

pracy. Utrzymywać kontakt z powierzchnią roboczą, stosując taką siłę, by zapobiec skokom narzędzia. W ten sposób rdzę szybciej usunie się z czyszczonej 
powierzchni.

4. Smarowanie
Należy stosować smarownicy w przewodem powietrznym z olejem SAE # 10, wyregulowanej na dwie krople na minutę. Jeśli nie można użyć smarownicy z 
przewodem powietrznym, raz dziennie należy nałożyć olej na wlot silnika pneumatycznego.
Zalecany smar : CP Oil PROTECTO-LUBE
- 4 oz (0.12l) P/N: CA149661
- 20.8 oz (0.591l) P/N: CA000046

- 1gal (3.8l) P/N: P089507

5. Instrukcja konserwacji
• Należy przestrzegać miejscowych przepisów dotyczących ochrony środowiska, i zapewnić bezpieczną obsługę i likwidację wszystkich podzes-

połów.

6. Likwidacja

• Napraw mogą dokonywać wyłącznie pracownicy serwisu technicznego.

7. Deklaracja zgodności

My : CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC 1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA

Typ(y) urządzenia:  Młotek

Oświadczamy, że produkt (produkty): CP714        Serial Number: 00001 - 99999

Pochodzenie produktu : JAPAN

jest (są) zgodne z wymogami Dyrektywy Rady, odpowiadającej ustawodawstwu krajów członkowskich i dotyczącej : „Maszyn i urządzeń“ 2006/42/EC (17/05/2006)

stosowanych norm zharmonizowanych : EN ISO 11148-4:2012

Nazwisko i stanowisko wydajacego deklarację :Nicolas Lebreton 

(R&D Manager)

Miejsce i data : Saint-Herblain, 04/06/2015

Plik techniczny jest dostępny w siedzibie UE. Nicolas Lebreton  R&D manager CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France
Oryginalną instrukcję napisano w języku angielskim. Inne języki to tłumaczenie instrukcji oryginalnej.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC

PL Polski (Polish)



1.Technické údaje

Model

Vrtání a zdvih Výkon
Počet úderů za 

minutu

Rozměr

LXH

Spotřeba vzduchu

Přívod vzduchu
Vnitřní průměr 

hadice Ø
Průměrná Při zátěži K

L

W

H

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

[palců]
[Joule]

[palců]
[palců]

[palců]

max. tlak 6,3 bar (90 psi)
a
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Prohlášení o emisích hluku a vibracích

2. Typ(y) nástroje

3. Provoz
• Připojte příslušenství správně k nástroji.

• Zapojte zařízení, jak je uvedeno na Obr. 01.

• Stroj spustíte jednoduše zatáhnutím za spouštěč (A). Otáčky nástroje se zvyšují zvýšením tlaku na spouštěč. Nástroj zastavte uvolněním spouštěče.

• Chcete-li nastavit výstupní výkon, otočte regulátorem (C) .

• Pamatujte, že práci vždy vykonává nástroj. Není třeba, aby obsluha vyvíjela při práci na nástroj vyšší tlak. Zachovávejte kontakt s opracovávaným povrchem 

vyvíjením dostatečného tlaku tak, aby nástroj od povrchu neodskakoval.

4. Mazání
Použijte maznice vzduchového vedení s SAE # 10 olej, který je nastaven na dvě kapky za minutu. Pokud není možné použít vzduchové vedení maznice, přidat 

vzduch motorový olej na vstupu jednou denně.

Doporučená maziva : CP Oil PROTECTO-LUBE

- 4 oz (0.12l) P/N: CA149661

- 20.8 oz (0.591l) P/N: CA000046

- 1gal (3.8l) P/N: P089507

5. Pokyny k údržbě
• Pro zajištění bezpečné manipulace a likvidace všech součástí postupujte podle místních předpisů pro ochranu životního prostředí.

6. Likvidace

• Opravy smí provádět pouze zaměstnanci technické údržby.

7. Prohlášení o shodě

My : CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC 1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Typ(y) nástroje:  Kladivo
Prohlašujeme, že výrobek (výrobky): CP714        Serial Number: 00001 - 99999
Původ výrobku : JAPAN
je ve shodě s požadavky směrnic Evropské rady týkajících se sbližování zákonů členských států vztahujících se ke „Strojírenství“ 2006/42/EC (17/05/2006)
je v souladu s příslušnými harmonizovanými normami: EN ISO 11148-4:2012

Jméno a pozice vydavatele :Nicolas Lebreton (R&D Manager)

Místo a datum : Saint-Herblain, 04/06/2015

Technický soubor je k dispozici v sídle EU. Nicolas Lebreton  R&D manager CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France

Originální návod je v angličtině. Ostatní jazyky jsou překladem originálního návodu.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC

CS Česky ; čeština (Czech)



1.Technické údaje

Model

Vŕtanie a zdvih
Prívod el. 
energie

Počet úderov za 
minútu

Hnacia sila, 
rozmery

LXH

Spotreba vzduchu
Prívod vzduchu

Vnútorná hadi-
ca o priemere 

Ø-Dia.
prie-

merná
Pri záťaži K

L

W

H

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

[Palec]
[Joule]

[Palec]
[Palec]

[Palec]

max. tlak 6,3 barov (90 psi)
a

h
k L

pA
K

pA
  K

WA

Deklarácia o hluku a vibračné emisie

2. Typy prístrojov

3. Prevádzka
• Upevnite poriadne doplnky a príslušenstvo nástrojom.
• Zapojte zariadenie ako je zobrazené na Obr.01.
• Na naštartovanie prístroja, jednoducho potiahnite za spúšťací kohútik (A). Rýchlosť prístroja sa zvyšuje zvyšovaním tlaku na spúšťač. Uvoľnite spúšť, akti-

vačný mechanizmus na zastavenie.
• Ak chcete nastaviť výstupný výkon, otočte regulátorom (C).
• Pamätajte na to, že prácu musí vždy vykonávať nástroj. Nie je dôvod, prečo by musel operátor počas prevádzky vyvíjať na nástroj nadmerný tlak. Udržiavajte 

kontakt s pracovnou plochou aplikovaním dostatočného tlaku, aby nástroj neodskakoval.

4. mazanie
Použite maznice vzduchového vedenia s SAE # 10 olej, ktorý je nastavený na dve kvapky za minútu. Ak nie je možné použiť vzduchové vedenie maznice, 
pridajte do vzduchu motorový olej na vstupe raz denne.
odporúčané mazivá : CP Oil PROTECTO-LUBE
- 4 oz (0.12l) P/N: CA149661
- 20.8 oz (0.591l) P/N: CA000046

- 1gal (3.8l) P/N: P089507

5. Montážny návod
• Postupujte podľa predpisov v oblasti životného prostredia miestnych krajín pre bezpečné zaobchádzanie a likvidáciu všetkých zložiek.

6. Likvidácia

• Opravu môžu vykonávať iba zamestnanci technickej údržby.

7. Deklarácia zhody
Spoločnosť: CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC 1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Typy prístrojov:  Kladivo
Tu deklaruje a vyhlasuje, že výrobky: CP714        Serial Number: 00001 - 99999
Pôvod výrobku : JAPAN
je v súlade a zhode s požiadavkami Smerníc Rady ohľadom aproximácie členských štátov, čo súvisí s: až „Strojové zariadenia“ 2006/42/EC (17/05/2006)
aplikovateľné s harmonizovanými štandardmi: EN ISO 11148-4:2012

Meno a pozícia vydávateľa :Nicolas Lebreton (R&D Manager)

Miesto a dátum : Saint-Herblain, 04/06/2015

Technické prístroje dostupné z ústredia EÚ. Nicolas Lebreton  R&D manager CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France
Originálny návod je v angličtine. Ostatné jazyky sú prekladom originálneho návodu.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC

SK Slovenčina (Slovak)



1.Műszaki adatok

Modell

Furat és löket Teljesítmény
Löket per-
cenként

Méretek
LXH

Levegőfogyasztás

Levegőbemenet
Tömlő belső 

átm.
átlagos

Terhelés-

nél
K

L

W

H

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

[hüvelyk]
[Joule]

[hüvelyk]
[hüvelyk]

[hüvelyk]

max. nyomás: 6,3 bar (90 psi)
a

h
k L

pA
K

pA
  K

WA

Nyilatkozat a zaj- és vibrációkibocsátásról

2. Géptípus(ok):

3. Használat
• Megfelelően rögzítse a tartozékokat a szerszámhoz.

• Csatlakoztassa a készüléket a 1. ábrán látható módon.

• A gép beindításához húzza meg a kioldókapcsolót (A). A gép fordulatszáma nő, ahogy növeli a nyomást a kioldókapcsolón. Engedje fel a kapcsolót a gép 

leállításához.

• A kimeneti teljesítmény beállítására a 02. ábrának megfelelően fordítsa el a szabályozót (C).

• Ne feledje, hogy mindig a szerszámnak kell végeznie a munkát. Nincs szükség arra, hogy a kezelő külön nyomást gyakoroljon a szerszámra, amikor az műkö-

dik. Tartsa fenn a megmunkálandó felülethez való érintkezést azáltal, hogy kellő nyomást gyakorol a szerszám ugrándozásának megállításához.

4. kenés
Használjon légvezeték-kenést SAE # 10 olajjal, percenként két csepp beállítással. Ha légvezeték-kenés nem használható,naponta egyszer adagoljon légmoto-

rolajat a bemenetbe.

Ajánlott kenőanyag : CP Oil PROTECTO-LUBE

- 4 oz (0.12l) P/N: CA149661

- 20.8 oz (0.591l) P/N: CA000046

- 1gal (3.8l) P/N: P089507

5. Karbantartási utasítások
• Kövesse az adott ország környezetvédelmi előírásait az összes komponens biztonságos kezeléséhez és ártalmatlanításához.

6. Ártalmatlanítás

• Javítást a gépen csak a műszaki karbantartó személyzet végezhet.

7. Megfelelőségi nyilatkozat
Mi, a: CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC 1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Géptípus(ok)::  Kalapácsok
kijelentjük, hogy az alábbi termék(ek):: CP714        Serial Number: 00001 - 99999
A termék származása : JAPAN
megfelel(nek) a tagországok törvényeiben megfogalmazott, alábbiakban szereplő tanácsi Irányelvek követelményeinek: „Gépek, berendezések“ 2006/42/EC (17/05/2006)
vonatkozó harmonizált szabvány(ok): EN ISO 11148-4:2012

Kibocsátó neve és beosztása :Nicolas Lebreton (R&D Manager)

Hely, dátum : Saint-Herblain, 04/06/2015

A műszaki leírás az EU-s képviselettől szerezhető be. Nicolas Lebreton  R&D manager CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France

Az eredeti útmutató angol nyelven íródott. Más nyelveken az eredeti útmutató fordítása érhető el.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC

HU magyar (Hungarian)



1.Tehnični podatki

Model

Vrtina & premik Moč
Udarcev na 

minuto

Mere

LXH

Povprečna poraba

Dovod zraka
Notranji premer 

cevi Ø
zraka

Pri obre-

menitvi
K

L

W

H

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

[Palec]
[Joule]

[Palec]
[Palec]

[Palec]

maks. tlak 6.3 bar (90 psi)
a

h
k L

pA
K

pA
  K

WA

Deklaracija o hrupu in vibracijah

2. vrsta stroja (oziroma vrste)

3. Delovanje
• Dodatke pravilno pritrdite na orodje.

• Priključite napravo, kot je prikazano na sliki 01.

• Napravo zaženete tako, da pritisnete sprožilec (A). Hitrost naprave se poveča s povečanjem pritiska na sprožilec. Napravo zaustavite tako, da spustite 

sprožilec.

• Izhodno moč prilagodite, tako da obrnete regulator (C).

• Ne pozabite, da dela vedno samo orodje. Upravljavcu med delom orodja ni treba dodatno pritiskati. Vzdržujte stik z delovno površino tako, da pritiskate le 

toliko, da orodje ne odskakuje. Na ta način boste rjo hitreje odstranili s površine.

4. Mazivo
Uporabite zračno mazalko oljem SAE # 10, prilagojeno na dve kapljici na minuto. Če zračne mazalke ni mogoče uporabiti, dodajte v odprtino za zračno motorno 
olje za dovod enkrat na dan.
Priporočena maziva : CP Oil PROTECTO-LUBE
- 4 oz (0.12l) P/N: CA149661
- 20.8 oz (0.591l) P/N: CA000046

- 1gal (3.8l) P/N: P089507

5. Navodila za vzdrževanje
• Sledite okoljskim predpisom lokalne države za varno ravnanje z vsemi komponentami in njihovo odlaganje.

6. Odstranjevanje

• Popravilo sme izvajati le osebje za tehnično vzdrževanje.

7. IZJAVA ES O SKLADNOSTI

Mi : CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC 1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
vrsta stroja (oziroma vrste):  Kladivo
Izjavljamo, da je izdelek (oziroma izdelki): CP714        Serial Number: 00001 - 99999
Izvor izdelka : JAPAN
v skladu z zahtevami direktiv Sveta Evrope o približevanju zakonodaje držav članic glede : „strojev“ 2006/42/EC (17/05/2006)
veljavnih harmoniziranih standardov: EN ISO 11148-4:2012

Ime in funkcija izdajatelja :Nicolas Lebreton (R&D Manager)

Kraj in datum : Saint-Herblain, 04/06/2015

Tehnična kartoteka je na voljo. Nicolas Lebreton  R&D manager CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France
Originalna navodila so v angleškem jeziku. Drugi jeziki so prevodi izvirnih navodil.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC

SL Slovenščina (Slovene)



1.Techniniai duomenys

Modelis

Smūginis 

gręžimas
Galingumas

Įpūtimų per 

minutę sk.

Matmenys

LXH

Oro sunaudojimas

Oro ėmiklis
Vidinis žarnos 

skersmuo Ø
vidutinis

Su 

apkrova
K

L

W

H

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

[Colis]
[Joule]

[Colis]
[Colis]

[Colis]

maks. slėgis 6,3 baro (90 psi)

a
h

k L
pA

K
pA

  K
WA

Deklaruojamas garso lygis ir vibracijos emisija

2. įrankis

3. Įrankio naudojimas
• Tinkamai pritvirtinkite prie įrankio reikalingus priedus.

• Įrenginį prijunkite taip, kaip pavaizduota 01 pav.

• Norėdami įjungti įrankį, paspauskite jungiklio nuleistuką (A). Kuo stipriau spausite įjungimo mygtuką, tuo greičiau įrankis suksis. Norėdami sustabdyti įrankį, 

atleiskite jungiklio nuleistuką.

• Išėjimo galiai reguliuoti sukite reguliatorių C.

• Nepamirškite, kad visą darbą turi atlikti įrankis. Operatoriui nereikia papildomai spausti veikiančio įrankio. Įrankį prie darbinio paviršiaus spauskite tik tiek, kad 

jis nešokinėtų.

4. tepimas
Tepimui naudokite pneumatiniams įrankiams skirtą SAE #10 alyvą ir tepiklį, sureguliuotą tepti 2 lašų per minutę greičiu. Jei pneumatinio tepiklio naudoti negalite,  

vieną kartą per dieną variklio alyvos įlašinkite į tepimo angą.

Rekomenduojamas lubrikantas : CP Oil PROTECTO-LUBE

- 4 oz (0.12l) P/N: CA149661

- 20.8 oz (0.591l) P/N: CA000046

- 1gal (3.8l) P/N: P089507

5. Techninės priežiūros instrukcijos
• Visus komponentus naudokite ir šalinkite laikydamiesi vietinių aplinkos apsaugos įstatymų bei norminių aktų reikalavimų.

6. Netinkamų naudoti įrankių šalinimas

• Remonto darbus atlikti gali tik techninės priežiūros specialistai.

7. Atitikties deklaracija

Mes: CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC 1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
įrankis:  Plaktukas
patvirtiname, kad šis produktas -: CP714        Serial Number: 00001 - 99999
produkto kilmės vieta : JAPAN
atitinka visų Europos komisijos direktyvų bei atitinkamų šalių - narių įstatymų reikalavimus, susijusius su   „Įrankiais“ 2006/42/EC (17/05/2006)
bei jiems taikomus harmonizuotus standartus: EN ISO 11148-4:2012

Išdavusio asmens pavardė ir pareigos :Nicolas Lebreton (R&D 
Manager)

Vieta ir data : Saint-Herblain, 04/06/2015

Techninius duomenis galite gauti ES būstinėje. Nicolas Lebreton  R&D manager CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France

Originalios instrukcijos yra surašytos anglų kalba. Kitomis kalbomis yra pateikti originalių instrukcijų vertimai.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC

LT Lietuvių kalba (Lithuanian)



1.Tehniskie dati

Modelis

Diametrs un 

gājiens
Jauda

Triecienu skaits 
minūtē

Izmēri
LXH

Gaisa patēriņš

Gaisa ieplūde
Iekšējais 

šļūtenes Ø-
diametrsVidējais

Pie 
noslod-

zes
K

L

W

H

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

[colla]
[Joule]

[colla]
[colla]

[colla]

maksimālais spiediens 6,3 bāri (90 psi)

a
h

k L
pA

K
pA

  K
WA

Trokšņa un vibrāciju deklarācija

2. Ierīces veids(-i)

3. Darbība
• Pareizi pievienojiet piederumus darbarīkam.
• Pievienojiet ierīci, kā parādīts 01. attēlā.
• Lai ieslēgtu instrumentu, vienkārši nospiediet mēlīti (A). Instrumenta ātrumu var palielināt, palielinot spiedienu uz mēlīti. Atlaidiet mēlīti, lai apturētu instrumen-

tu.
• Lai regulētu izejas jaudu, pagrieziet regulatoru (C).
• Vienmēr atcerieties, ka darbu jāveic instrumentam nevis jums. Nav nepieciešams izdarīt papildu spiedienu uz darbojošos instrumentu. Saglabājiet saskari ar 

darba virsmu, uzspiežot tikai tik daudz, lai novērstu instrumenta lēkāšanu.

4. Eļļošana
Izmantojiet gaisa līniju smērvielu ar SAE # 10 eļļu, noregulējot divus pilienus minūtē. Ja nevar izmantot gaisa līniju smērvielas, pievienojiet gaisa motoreļļu 
ieplūdei vienu reizi dienā.
Ieteicamā smērviela : CP Oil PROTECTO-LUBE
- 4 oz (0.12l) P/N: CA149661
- 20.8 oz (0.591l) P/N: CA000046

- 1gal (3.8l) P/N: P089507

5. Apkopes norādījumi
• Ievērojiet vietējos valsts vides aizsardzības noteikumus attiecībā uz drošu apiešanos ar visām sastāvdaļām un visu sastāvdaļu iznīcināšanu.

6. Atbrīvošanās no ierīces

• Ierīci drīkst labot tikai tehniskās apkopes personāls.

7. Atbilstības deklarācija

Mēs: CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC 1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Ierīces veids(-i):  Āmurs
apstiprinām, ka šis(-ie) izstrādājums(-i): CP714        Serial Number: 00001 - 99999
Ražošanas valsts : JAPAN
Atbilst Padomes Direktīvu prasībām par dalībvalstu likumu piemērošanu, kas attiecas uz: "mehānismiem" 2006/42/EC (17/05/2006)
Spēkā esošajam(-iem) saskaņotajam(-iem) standartam(-iem): EN ISO 11148-4:2012

Pieteicēja vārds un amats :Nicolas Lebreton (R&D Manager)

Vieta un datums : Saint-Herblain, 04/06/2015

Tehniskais fails pieejams ES birojā. Nicolas Lebreton  R&D manager CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France
Oriģinālā lietošanas instrukcija ir angļu valodā. Lietošanas instrukcija citās valodās ir oriģinālās instrukcijas tulkojums.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC

LV Latviski (Latvian)
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1.Tehnički podaci

Model

Bušenje uz 

vibracije
Snaga

Udaraca u 

minuti

Mjere

LXH

Potrošnja zraka

Ulaz za zrak
Unutarnji 

promjer crijeva
Prosjek

Pri 

opterećenju
K

L

W

H

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

[inča]
[Joule]

[inča]
[inča]

[inča]

maksimalni tlak 6,3 bara (90 psi)
a

h
k L

pA
K

pA
  K

WA

Izjava o buci i izjava o vibracijama

2. Vrsta/e stroja

3. Rad
• Opremu pravilno pričvrstite na alat.

• Uređaj priključite kao što je prikazano na sl. 01.

• Stroj pokrenite jednostavnim povlačenjem prekidača (A). Brzina stroja se povećava povećanjem pritiska na prekidaču. Za zaustavljanje otpustite prekidač.

• Za podešavanje izlazne snage, regulator (C) okrenite kako je prikazano na sl. 02.

• Upamtite da je uvijek alat onaj koji mora napraviti posao. Nije potrebno da korisnik primjenjuje dodatan pritisak na alat tijekom rada. Održavajte kontakt s 

radnom površinom primjenjujući dovoljno pritiska da sprijeći alat od poskakivanja.

4. Podmazivanje
Koristite podmazivač zračnog voda sa SAE #10 uljem koji je podešen na dvije kapi u minuti. Ako nije moguće koristiti podmazivač zračnog voda, jednom dnevno 

nalijte motorno ulje u ulaz.

Preporučeno mazivo : CP Oil PROTECTO-LUBE

- 4 oz (0.12l) P/N: CA149661

- 20.8 oz (0.591l) P/N: CA000046

- 1gal (3.8l) P/N: P089507

5. Upute za održavanje
• Poštujte lokalne propise o zaštiti okoline koji se tiču sigurnog rukovanja strojem i zbrinjavanjem svih dijelova

6. Zbrinjavanje

• Popravke smije obavljati samo osoblje iz tehničkog održavanja.

7. Izjava o sukladnosti

Mi: CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC 1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Vrsta/e stroja:  Čekić
Izjavljujemo da uređaj(i): CP714        Serial Number: 00001 - 99999
Porijeklo proizvoda : JAPAN
je u skladu sa zahtjevima direktive odbora o usklađivanju zakona koji se odnose na države članice u vezi sa "strojevima": 2006/42/EC (17/05/2006)
primjenjiva usklađena norma(e): EN ISO 11148-4:2012

Naziv i položaj izdavača :Nicolas Lebreton (R&D Manager)

Mjesto i datum : Saint-Herblain, 04/06/2015

Tehnički dokument dostupan u EU sjedištu. Nicolas Lebreton  R&D manager CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France

Izvorne upute napisane su na engleskom. Tekst na ostalim jezicima je prijevod izvornih uputa.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC

HR Hrvatski (Croatian)



1.Date Tehnice

Model

Alezaj & Cursă Putere Bătăi pe minut
Dimensiune

LXH

Consum aer

Admisie aer
Diametru furtun 

interior
Mediu

La 

sarcină
K

L

W

H

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

[inci]
[Joule]

[inci]
[inci]

[inci]

presiune max. 6.3bar(90psi)
a

h
 : Nivel vibraţie, k Incertitudine ; L

pA
 Presiune acustică dB(A), K

pA
 =  K

WA
 = 3 dB Incertitudine.

Declaraţie de zgomot şi vibraţii (ISO 15744 and ISO 28927-10)
Toate valorile sunt cele în vigoare la data prezentei publicări. Pentru cele mai recente informații, vă rugăm să accesați www.cp.com. 
Aceste valori declarate au fost obținute prin testare de tip laborator, în conformitate cu standardele stabilite și sunt adecvate comparării cu valorile declarate ale 
altor unelte testate în conformitate cu aceleași standarde. Aceste valori declarate nu sunt adecvate utilizării în evaluările de risc, iar valorile măsurate în locuri 
individuale de activitate  pot fi  mai mari. Valorile expunerilor actuale și riscul de daune  experimentate de către un utilizator individual sunt unice și depind de 
modul în care utilizatorul lucrează,de  piesa de lucru și de construcţia statiei de lucru, precum și de timpul de expunere și de condiția fi zică a utilizatorului. Noi, 
CHICAGO PNEUMATIC TOOLS, nu putem fi  traşi la răspundere pentru consecinţele utilizării valorilor declarate în locul celor care refl ectă expunerea reală, într-o 
evaluare a riscurilor individuale dintr-o staţie de lucru unde nu deţinem controlul. Această unealtă poate provoca sindromul vibrațiilor mână-braț, dacă utilizarea 
sa nu este gestionat în mod adecvat. Un ghid al UE pentru gestionarea vibrațiilor mână-braț poate fi  găsit la adresa www. pneurop.eu/uploads/documents/pdf/
PN3-02-NV_Declaration_info_sheet_0111.pdf. Vă recomandăm un program de supraveghere a sănătății pentru a detecta simptomele  timpurii referitoare la 
expunerea la  zgomot sau vibrații, astfel încât procedurile de gestionare să fi e modifi cate pentru a preveni o viitoare afecţiune.

2. Tip (-uri) aparat

3. Funcţionare
• Fixaţi accesoriile la unealtă în mod corespunzător.
• Conectaţi dispozitivul aşa cum este prezentat în Fig.01.
• Pentru a porni aparatul, doar apăsaţi trăgaciul (A). Viteza aparatului este mărită de presiunea în creştere asupra trăgaciului. Pentru oprire, eliberaţi trăgaciul.
• Pentru a regla puterea de ieşire, răsuciţi regulatorul (C).
• Ţineţi minte că întotdeauna unealta este cea care trebuie să facă treaba. Nu este nevoie ca operatorul să aplice presiune suplimentară asupra uneltei când 

aceasta funcţionează. Menţineţi contactul cu suprafaţa de lucru prin aplicarea de presiune suficientă pentru a opri unealta din balansare.

4. Lubrifi ere
Utilizaţi un lubrifi cator pentru sisteme de aer comprimat cu ulei SAE # 10, ajustat la două picături pe minut. În cazul în care nu se poate folosi un astfel lubrifi cator 
adăugaţi ulei de motor în orifi ciul de admisie o dată pe zi.
Lubrifi ant recomandat : CP Oil PROTECTO-LUBE
- 4 oz (0.12l) P/N: CA149661
- 20.8 oz (0.591l) P/N: CA000046
- 1gal (3.8l) P/N: P089507

5. Instrucţiuni pentru întreţinere
• Urmaţi reglementările locale de mediu pentru manevrarea în condiții de siguranță a tuturor componentelor şi pentru eliminarea lor.

• Lucrările de întreţinere şi reparaţii trebuie efectuate de către personal calificat care utilizează exclusiv piese de schimb originale. Contactați producătorul sau 
cel mai apropiat dealer autorizat pentru recomandări cu privire la serviciul tehnic sau în cazul în care aveți nevoie de piese de schimb.

• Asigurați-vă întotdeauna că utilajul este deconectat de la sursa de energie pentru a evita funcționarea accidentală.
• Demontaţi şi inspectaţi unealta la fiecare trei luni, în cazul în care aceasta este utilizată zilnic. Înlocuiţi piesele defecte sau uzate.
• Piesele cu grad ridicat de uzură sunt subliniate în lista de piese.

6. Eliminarea
• Eliminarea acestui echipament trebuie să respecte legislația țării respective.
• Toate dispozitivele deteriorate, foarte uzate sau care funcționează necorespunzător TREBUIE SCOASE DIN FUNCŢIUNE.
• Reparatiile se efectuează numai de către personalul de întreținere tehnică.

7. Declaraţie de conformitate

Noi: CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC 1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Tip (-uri) aparat:  Ciocan
Declarăm că produsul (-ele): CP714        Serial Number: 00001 - 99999
Originea produsului : JAPAN
corespunde cu cerințele directivelor Consiliului privind aproximarea legislațiilor statelor membre referitoare: la "Mașinării" 2006/42/EC (17/05/2006)
standardul armonizat aplicabil EN ISO 11148-4:2012

Nume şi funcţie emitent :Nicolas Lebreton (R&D Manager)

Loc şi data : Saint-Herblain, 04/06/2015

Fişa tehnică disponibilă la sediul UE Nicolas Lebreton  R&D manager CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France
Instrucţiunile Originale sunt în engleză.Alte limbi reprezintă traducerea instrucţiunilor originale.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC
Toate drepturile sunt rezervate. Orice utilizare neautorizată sau copiere a conținutului sau a unei părți a acestuia este interzisă. Acest lucru este valabil în special pentru mărci comerciale, 
denumiri de modele, numere ale pieselor de schimb și schițe. Utilizați numai piese de schimb autorizate. Orice deteriorare sau defecțiune cauzată de utilizarea de componente neautorizate 
nu este acoperită de Garanția Produsului.

RO Română (Romanian)



1.Технически данни

Модел

Диаметър 

и ход
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Декларация за шумовите и вибрационни характеристики

2. Тип на машината (-е)

3. Операция
• Монтирайте приспособленията към инструмента правилно.

• Свържете уреда, както е показано на Фиг.01.

• За да задействате инструмента, просто натиснете спусъка (А). Скоростта на въртене на инструмента се увеличава с увеличаване на натиска 

прилаган върху спусъка. Отпуснете спусъка за да спрете инструмента.

• За да регулирате изходящата мощност, завъртете регулатора (C).

• Винаги помнете, че работата се извършва от самия инструмент. Няма нужда работещият с инструмента да прилага допълнително натиск върху 

инструмента по време на работа. Поддържайте постоянно контакта с обработваната повърхност като прилагате достатъчно усили/натиск с оглед да 

бъде предотвратено отскачането на инструмента.

4. Смазване
Ползвайте линия за смазване на въздушния тракт с масло SAE #10 настроена на две капки в минута. Ако не е възможно ползването на линия за 

смазване на въздушния тракт, добавяйте масло за въздушни мотори във въздухозаборника веднъж на ден.

Препоръчителна смазка : CP Oil PROTECTO-LUBE

- 4 oz (0.12l) P/N: CA149661

- 20.8 oz (0.591l) P/N: CA000046

- 1gal (3.8l) P/N: P089507

5. Инструкции за поддръжка
• Моля съблюдавайте местните правила за опазване на околната среда касаещи безопасната работа с и изхвърлянето на всички 

компоненти.

6. Изхвърляне

• Ремонтът се извършва единствено от персонала по техническата поддръжка.

7. Декларация за съответствие

Ние: CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC 1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA

Тип на машината (-е):  Чук

Декларираме, че продукта (-ите): CP714        Serial Number: 00001 - 99999

Произход на продукта : JAPAN

е в съответствие с изискванията на Директивите на Съвета за сближаване на законодателствата на страните-членки свързани с: "Машини" 2006/42/EC (17/05/2006)

приложимите хармонизирани стандарти: EN ISO 11148-4:2012

Име и длъжност на издаващия: :Nicolas Lebreton (R&D Manager)

Място и дата : Saint-Herblain, 04/06/2015

Техническото досие може да бъде получено от седалището на ЕС. Nicolas Lebreton  R&D manager CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - 

France

Оригиналните инструкции са на английски език. Текстът на други езици е превод на оригиналните инструкции.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC

BG български език (Bulgarian)



1.Tehnilised andmed

Mudel

Puurimine ja 
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Müra ja vibratsiooni vastavusavaldus

2. Masina tüüp(tüübid)

3. Kasutamine
• Fix tarvikute korralikult tööriist.
• Cihazı Şekil 1'de gösterildiği gibi temiz ve kuru bir hava kaynağına bağlayın.
• ToMasina käivitamiseks tõmmake käivitit (A). Käivitile avaldatava surve suurenemisel suureneb masina kiirus. Peatamiseks vabastage käiviti.
• Väljundvõimsuse reguleerimiseks keerake regulaatorit (C).
• Pidage meeles, et tööd peab alati tegema tööriist Töötamise ajal ei ole vaja tööriistale eraldi survet avaldada. Säilitage kokkupuude töödeldava pinnaga, 

rakendades vaid nii palju jõudu, et tööriist koha peal ei hüppaks.

4. Määrimine
Kasutage õhuliini määrdeseadist, mis on reguleeritud kahele tilgale minutis, koos SAE #10 õliga. Kui õhuliini määrdeseadist ei ole võimalik kasutada, lisage kord 
päevas sissevõttu pneumomootori õli.
Soovituslik määre : CP Oil PROTECTO-LUBE
- 4 oz (0.12l) P/N: CA149661
- 20.8 oz (0.591l) P/N: CA000046

- 1gal (3.8l) P/N: P089507

5. Hooldusjuhised
• Kõikide komponentide ohutuks käsitsemiseks ja kõrvaldamiseks järgige oma riigis kehtivaid keskkonnanõudeid

6. Kasutusest kõrvaldamine

• Remonttöid võib teha ainult tehnilise hoolduse meeskond.

7. Vastavusdeklaratsioon
Meie: CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC 1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Masina tüüp(tüübid):  Suruõhuhaamer
kinnitame, et toode(tooted): CP714        Serial Number: 00001 - 99999
Toote päritolu : JAPAN
vastab järgmistele Nõukogu direktiivide nõuetele, mis on ühtlustatud liikmesriikide õigusaktides: masinadirektiiv 2006/42/EC (17/05/2006)
rakenduvad harmoniseeritud standardid: EN ISO 11148-4:2012

Väljaandja nimi ja ametikoht :Nicolas Lebreton (R&D Manager)

Koht ja kuupäev : Saint-Herblain, 04/06/2015

Tehniline toimik on saadaval ELi peakontoris. Nicolas Lebreton  R&D manager CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France
Originaaljuhised on ingliskeelsed. Muud keeled on originaaljuhendi tõlked.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC

ET Eesti keel (Estonian)
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1.Teknik Veri

Model

Delik ve strok Güç
Dakikada 
Üfl eme

Boyut
LXH

Hava Tüketimi
Hava girişi İç Hortum Çapı
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Gürültü beyanı ve titreşim açıklaması

2. Makine Türü

3. İşletim
• Aksesuarları alete doğru şekilde takınız.
• Cihazı Şek. 1‘de gösterilen şekilde bağlayınız.
• Makineyi başlatmak için sadece tetiği (A) çekin. Aletin hızı, tetik üzerindeki baskı arttıkça artar.Durdurmak için tetiği serbest bırakın.
• Çıkış gücünü ayarlamak için, regülatörü (C) Şekil 02'te gösterildiği gibi çevirin.
• İşi her zaman aletin yapması gerektiğini unutmayın. Operatörün, çalışır durumdayken aletin üzerine ekstra basınç uygulamasına gerek yoktur. Aletin zıpla-

masını durdurmak için yeterli basınç uygulayarak çalışma yüzeyi ile teması sürdürün.

4. Yağlama
Dakikada iki damla düşecek şekilde ayarlanmış SAE #10 yağı ile bir hava hattı yağlayıcı kullanınız. Bir hava hattı yağlayıcı kullanılamaz ise, günde bir kez 
girişine hava motoru yağı ekleyiniz.
Tavsiye edilen yağ : CP Oil PROTECTO-LUBE
- 4 oz (0.12l) P/N: CA149661
- 20.8 oz (0.591l) P/N: CA000046

- 1gal (3.8l) P/N: P089507

5. Bakım talimatı
• Tüm bileşenlerin güvenli kullanılması ve atılması için ülkenin yerel çevre düzenlemelerini izleyiniz.

6. Atma

• Onarım yalnızca teknik bakım personeli tarafından yapılmalıdır.

7. Uygunluk Beyanı
Biz: CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC 1800 Overview Drive Rock Hill, SC 29730 - USA
Makine Türü:  Çekiç
Beyan ederiz ki ürün(ler): CP714        Serial Number: 00001 - 99999
Ürünün menşei : JAPAN
aşağıdaki ile ilgili Üye Devletlerin yasalarının birbirlerine yaklaştırılması ile ilgili konsey Direktifl erinin gerekliliklerine uygundur: "Makine" 2006/42/EC (17/05/2006)
uygulanabilir uyumlaştırılmış standart(lar): EN ISO 11148-4:2012

Verenin adı ve pozisyonu :Nicolas Lebreton (R&D Manager)

Yer ve Tarih : Saint-Herblain, 04/06/2015

AB merkezinden edinilebilir teknik dosya. Nicolas Lebreton  R&D manager CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France
Orijinal Talimatlar İngilizce'dir. Diğer diller orijinal talimatların çevirisidir.

Copyright 2015, Chicago Pneumatic Tool Co. LLC

TR Türkçe (Turkish)



Werkzeuge erst benutzen, wenn die nachstehenden Hinweise 
und die Regeln des Sicherheitsleitfaden gelesen und verstan-
den wurden  (Artikel-Nr. 8956000272).

Avant toute utilisation ou intervention sur l’outil, veillez à 
ce que les informations suivantes ainsi que les instructions 
fournies dans le guide de sécurité  aient été lues, comprises 
et  respectées. (Code article 8956000272).

Antes de utilizar la herramienta o intervenir sobre ella, ase-
gúrense de que la información que fi gura a continuación, así 
como las instrucciones que aparecen en la guía de seguridad 
han sido leídas, entendidas y respetadas  (Código artículo : 
8956000272).

Prima di qualsiasi utilizzazione o intervento sull’attrezzo, 
verifi cate che le informazioni che seguono e le istruzioni 
contenute nella guida di sicurezza siano state lette, comprese 
e rispettate (Codice articolo: 8956000272).

Voor gebruik of demontage van het gereedschap altijd 
eerst zekerstellen dat de navolgende informatie evenals de 
geleverde veiligheidsinstructies gelezen, begrepen en in acht 
genomen zijn (Code artikel : 8956000272).

До использования или вмешательства на инструменте 
необходимо прочитать, усвоить и соблюдать 
нижеследующую информацию, а также указания, 
приведенные в пособии по технике безопасности (Артикул 
товара : 8956000272).

Läs noga igenom dessa säkerhetsinstruktioner liksom 
anvisningarna i säkerhetsguiden  innan du börjar använda 
verktyget (Artikelkod : 8956000272).

Læs omhyggeligt, forstå og overhold disse instruktioner samt 
sikkerhedsforskrifterne), inden værktøjet tages i brug eller 
repareres  (Varenummer : 8956000272).

Før enhver bruk eller reparasjon av verktøyet skal de følgende 
instruksjonene og forskriftene i sikkerhetsheftet leses nøye  
(artikkelnummer : 8956000272).

Lue huolellisesti seuraavat ohjeet samoin kuin turvallisuusoh-
jeet ennen työkalun käyttöönottoa  (Tuotekoodi : 8956000272).

Antes de utilizar ou intervir na ferramenta, leia atentamente 
e respeite as informações seguintes assim como as instru-
ções fornecidas no manual de segurança (Código artigo : 
8956000272).

Πριν από οποιαδήποτε χρήση ή επέμβαση στο εργαλείο, 
διαβάστε προσεκτικά, κατανοήστε και τηρήστε τις παρακάτω 
πληροφορίες, καθώς και τις οδηγίες που περιλαμβάνονται 
στο εγχειρίδιο ασφαλείας (Κωδικός προϊόντος: 8956000272).

Przed podjęciem użytkowania przyrządu czy jakichkolwiek 
działań z nim związanych – należy upewnić się, że instrukcje 
dostarczone razem z podręcznikiem d/s bezpieczeństwa  
zostały przeczytane, zrozumiane i będą przestrzegane (Kod 
urządzenia: 8956000272).

DE Deutsch (German)

VORSICHT

FR Français (French)

ATTENTION

ES Español (Spanish)

ADVERTENCIA

IT Italiano (Italian)

ATTENZIONE

NL Nederlands (Dutch)

WAARSCHUWING

RU русский язык (Russian)

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

SV Svenska (Swedish)

VARNING

DA Dansk (Danish)

ADVARSEL

NO Norsk (Norwegian)

ADVARSEL

FI Suomen kieli (Finnish)

VAROITUS

PT Português (Portuguese)

AVISO

EL Ελληνικά (Greek)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

PL Polski (Polish)

OSTRZEŻENIE

DO NOT DISCARD - GIVE 

TO USER



Aby nedošlo ke zranění, seznamte se před použitím či 
údržbou nástroje s následujícími informacemi a zvlášt’do-
dávanými bezpečnostními pokyny (kat.č.8956000272).

Aby sa znížilo riziko poranenia, prečítajte si nasledujúce 
informácie, ako aj osobitne priložené bezpečnostné opatrenia) 
a snažte sa im porozumiet’ (položka číslo 8956000272).

A szerszám használata vagy bármilyen más beavatkozás 
előtt a felhasználónak el kell olvasnia, meg kell értenie 
és a használat vagy beavatkozás során be kell tartania a 
következő, valamint a biztonsági útmutatóban szereplő 
utasításokat (cikkszám : 8956000272).

Zaradi morebitnih poškodb, pred uporabo ali servisiranjem 
orodja, preberite in upoštevajte naslednje informacije, kakor 
tudi posebej priložena varnostna navodila (postavka št.: 
8956000272).

Siekiant sumažinti sužeidimo pavojų, prieš naudodami arba 
taisydami įrankį perskaitykite ir įsidėmėkite toliau išdėstytą 
informaciją, o taip pat ir atskirai pateiktas saugos instrukcijas 
(dalies numeris : 8956000272).

Lai mazinātu bīstamību, pirms apkopes instrumenta 
lietošanas jāizlasa un jāizprot turpmākā informācija, kā arī 
atsevišķi dotie drošības tehnikas noteikumi (preces numurs 
: 8956000272).

8956000272).

Da bi se smanjio rizik od ozljede, prije upotrebe ili servisiranja 
alata, pročitajte i shvatite sljedeće informacije kao i odvojeno 
pružene sigurnosne upute (Broj stavke : 8956000272).

În vederea reducerii riscului de accidentare, înainte de a 
folosi sau repara unealta, vă rugăm să citiţi şi să analizaţi 
următoarele informaţii, precum şi instrucţiunile de siguranţă 
suplimentare furnizate (Numărul produsului : 8956000272).

За да се избегне риска от наранявания, преди да 
пристъпите към работа с инструмента или към сервизното 
му обслужване, прочетете и разберете следната 
информация, както и отделно дадените инструкции за 
безопасност (Артикул №: 8956000272).

Selleks, et vähendada vigastuste ohtu, kõik kasutajad, 
paigaldamine, remont, hooldus, tarvikute vahetamist kohta 
või töötavad lähedal see tööriist peab lugema ja mõistma neid 
juhiseid, samuti eraldi sätestatud ohutuseeskirju, enne mis 
tahes sellise ülesande (osa number 8956000272).

8956000272).

Yaralanma riskini azaltmak için, aracı kullanmadan ya da 
araca bakım yapmadan önce, aşağıdaki bilgilerin yanı sıra, 
ayrıca sağlanan güvenlik talimatlarını okuyun ve anlayın (Ürün 
numarası : 8956000272).

CS Česky ; čeština (Czech)

VAROVÁNÍ

SK Slovenčina (Slovak)

VAROVANIE

HU magyar (Hungarian)

FIGYELEM

SL Slovenščina (Slovene)

OPOZORILO

LT Lietuvių kalba (Lithuanian)

ĮSPĖJIMAS

LV Latviski (Latvian)

BĪDINĀJUMS

ZH

JA

HR Hrvatski (Croatian)

UPOZORENJE

RO Română (Romanian)

AVERTIZARE

BG български език (Bulgarian)

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

ET Eesti keel (Estonian)

HOIATUS

KO

TR Türkçe (Turkish)

UYARI
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